
The Pearl of Torah 

Mark 11:12–25 • Numbers 30:1–36:13 • Jeremiah 2:4–28; 3:4 

The Pearl of Torah 토라의 진주 

Theme: Faithfulness to Covenant Produces Fruit; 

Empty Profession Invites Judgment, but Faith 

Restores Life. 

주제: 언약에 대한 신실함은 열매를 맺게 하지만, 

겉모습뿐인 신앙은 심판을 부르고 믿음은 생명을 

회복시킨다. 

 
1. The Core Passage 

Mark 11:12–25 records three connected events: (1) 

Yeshua curses the barren fig tree, (2) He cleanses the 

Temple, and (3) He teaches about faith, forgiveness, 

and prayer. These are not separate stories but one 

prophetic message. 

마가복음 11:12–25 에는 세 가지 사건이 하나의 

이야기로 연결된다. (1) 열매 없는 무화과나무를 

저주하심, (2) 성전을 깨끗하게 하심, (3) 믿음과 용서와 

기도를 가르치심이다. 이것은 각각 다른 사건이 아니라 

하나의 예언적 메시지이다. 

 
2. Torah Layer (Numbers 30–36) 

Numbers 30–36 concludes the wilderness generation. 

The repeated concern is covenant faithfulness. 

Every chapter asks whether Israel will keep covenant 

or merely appear religious. 

민수기 30–36 장은 광야 세대의 마지막을 기록한다. 

반복되는 주제는 언약의 신실함이다. 모든 장은 

이스라엘이 언약을 실제로 지킬 것인가 아니면 

종교적인 모습만 가질 것인가를 묻는다. 

Numbers 30 — Vows 

A spoken promise before YHWH cannot be treated 

lightly. Words must bear fruit. 

야훼 앞에서 한 서원은 가볍게 여길 수 없다. 말은 

반드시 열매를 맺어야 한다. 

 
Numbers 31 — Midian 

Midian had corrupted Israel through Baal-Peor. Israel 

must remove the source of spiritual adultery. 

미디안은 바알브올을 통해 이스라엘을 타락시켰다. 

영적 간음의 근원을 제거해야 했다. 

 
Numbers 32 

Reuben and Gad desire land east of the Jordan. Moses 

requires them to fulfill their commitment before 

enjoying their inheritance. 

르우벤과 갓은 요단 동편을 원했지만 모세는 먼저 

약속을 지키라고 요구하였다. 

 
Numbers 33 



Israel remembers every stage of the journey and is 

commanded to destroy the idols of Canaan. 

이스라엘은 광야의 모든 여정을 기억하며 가나안의 

우상들을 제거하라는 명령을 받는다. 

 
Numbers 34–36 

The inheritance is holy. Cities of refuge preserve justice. 

Zelophehad's daughters preserve inheritance within the 

covenant. Everything protects the covenant 

relationship. 

기업은 거룩하다. 도피성은 공의를 보존한다. 

슬로브핫의 딸들은 기업을 언약 안에 보존한다. 

모든 것이 언약 관계를 지키기 위한 것이다. 

 
3. Prophetic Layer (Jeremiah) 

Israel as the Fruitless Tree 

Jeremiah accuses Israel of abandoning the "Fountain of 

Living Waters" (Jer. 2:13). 

예레미야는 이스라엘이 "생수의 근원"을 버렸다고 

책망한다(렘 2:13). 

They still maintained religious rituals but their hearts 

belonged elsewhere. 
종교 의식은 유지했지만 마음은 다른 곳에 있었다. 

This perfectly explains why Yeshua chose a leafy fig tree 

with no fruit. 

이것이 잎만 무성하고 열매 없는 무화과나무를 

예슈아께서 선택하신 이유를 설명한다. 

 
Spiritual Adultery 

Jeremiah repeatedly calls Israel an unfaithful bride (Jer. 

2–3). 

예레미야는 이스라엘을 반복해서 신실하지 못한 

신부라고 부른다. 

Numbers 30 protects covenant vows. Jeremiah shows 

those vows being broken. 

민수기 30 장은 언약의 서원을 보호하지만 

예레미야는 그 서원이 깨졌음을 보여준다. 

 
4. Why the Fig Tree? 

Throughout Tanakh, Israel is compared to a vineyard, 

olive tree, and fig tree (Hos. 9:10; Joel 1:7; Mic. 4:4). 

타나크에서 이스라엘은 포도나무, 감람나무, 

무화과나무에 자주 비유된다. 

The fig tree had leaves that promised fruit, yet nothing 

could be found. 
무화과나무는 잎은 무성했지만 열매는 없었다. 

The leaves symbolize outward religion. 잎은 외적인 종교성을 상징한다. 

The missing fruit symbolizes missing righteousness. 없는 열매는 의가 없음을 상징한다. 

 
5. Why Cleanse the Temple Next? 



Mark intentionally sandwiches the Temple cleansing 

between the fig tree episodes. 

마가는 의도적으로 무화과나무 이야기 사이에 

성전 정화를 배치하였다. 

The Temple had become another leafy tree. 성전 역시 잎만 무성한 또 다른 나무가 되었다. 

It looked holy but no fruit of justice, mercy, or prayer 

remained. 

거룩해 보였지만 공의와 자비와 기도의 열매는 

사라졌다. 

 
6. Numbers 33 and Temple Cleansing 

Israel was commanded to destroy every idol before 

settling the land (Num. 33:52). 

이스라엘은 땅에 정착하기 전에 모든 우상을 

제거해야 했다. 

Yeshua enters His Father's house doing exactly the same 

work. 

예슈아도 아버지의 집에 들어가 동일한 일을 

하셨다. 

Cleansing always precedes inheritance. 정결은 항상 기업보다 먼저 온다. 

 
7. Faith that Moves Mountains 

After the fig tree withers, Yeshua teaches that faith can 

move mountains. 

무화과나무가 마른 후 예슈아는 믿음이 산을 

옮긴다고 가르치신다. 

In Jewish thought, "mountain" often symbolizes an 

impossible obstacle or entrenched kingdom. 

유대 사상에서 "산"은 극복할 수 없는 장애물이나 

견고한 권세를 상징한다. 

The mountain nearest them was likely the Temple Mount. 
그들 가까이에 있던 산은 성전산이었을 가능성이 

크다. 

The old system lacking fruit would eventually pass away. 열매 없는 옛 체계는 결국 사라질 것이었다. 

 
8. Hidden Connection 

Numbers begins with census and organization. 민수기는 인구조사와 질서로 시작된다. 

It ends with inheritance and covenant preservation. 그리고 기업과 언약 보존으로 끝난다. 

Jeremiah warns the covenant is dying. 예레미야는 언약이 죽어가고 있다고 경고한다. 

Mark shows Messiah inspecting the covenant nation. 
마가는 메시아께서 언약 백성을 살피시는 모습을 

보여준다. 

The fig tree is therefore the final inspection before 

judgment. 
무화과나무는 심판 전 마지막 점검이다. 



 
9. The Zohar 

The Zohar teaches that fruit represents the revelation of 

divine life hidden within creation. Leaves conceal while 

fruit reveals. A tree with leaves but no fruit symbolizes 

concealed holiness that never reaches expression. 

조하는 열매를 창조 안에 숨겨진 하나님의 

생명의 드러남으로 설명한다. 잎은 감추고 

열매는 드러낸다. 잎만 있고 열매가 없는 나무는 

거룩함이 실제 삶으로 나타나지 못한 상태를 

상징한다. 

 
10. Rabbinic Insight 

Rashi on Jeremiah emphasizes that Israel's sin was not 

ignorance but abandoning the One who had faithfully led 

them from Egypt. 

라시는 예레미야에서 이스라엘의 죄는 무지가 

아니라 자신들을 애굽에서 인도하신 분을 버린 

데 있다고 설명한다. 

Ramban on Numbers 30 explains that vows reveal the 

seriousness of one's words before YHWH. 

람반은 민수기 30 장에서 서원이 야훼 앞에서 

말의 무게를 드러낸다고 설명한다. 

Sifre teaches that covenant loyalty begins with faithfulness 

in speech. 

시프레는 언약의 신실함은 말의 신실함에서 

시작된다고 가르친다. 

 
11. Messiah Revealed 

Moses established covenant boundaries. 모세는 언약의 경계를 세웠다. 

Jeremiah warned the covenant was being broken. 
예레미야는 언약이 깨지고 있음을 

경고하였다. 

Yeshua came to inspect the covenant and reveal its true 

purpose. 

예슈아는 언약을 살피시고 그 참된 목적을 

드러내러 오셨다. 

He did not merely seek leaves of religion but fruit worthy of 

repentance. 

그분은 종교의 잎이 아니라 회개에 합당한 

열매를 찾으셨다. 

 
12. Final Synthesis 

Numbers ends asking whether Israel will remain faithful in 

the Land. Jeremiah answers, "No." Mark reveals Heaven's 

inspection. The fig tree, the Temple, and Israel all become 

one living parable. Yet the final word is hope: genuine faith, 

forgiveness, and prayer can restore fruitfulness. 

민수기는 이스라엘이 땅에서 신실할 것인지를 

묻는다. 예레미야는 "아니다"라고 답한다. 

마가는 하늘의 점검을 보여준다. 무화과나무와 



성전과 이스라엘은 하나의 살아 있는 비유가 

된다. 그러나 마지막 말씀은 소망이다. 참된 

믿음과 용서와 기도는 다시 열매를 맺게 한다. 

 
13. Mussar (Practical Application) 

Reflection 묵상 

YHWH is not impressed by spiritual appearance alone. 
야훼께서는 영적인 겉모습만으로 만족하지 

않으신다. 

Every promise made before Him should produce faithful 

action. 

야훼 앞에서 한 모든 약속은 신실한 행동으로 

이어져야 한다. 

Before asking YHWH to move mountains, allow Him to 

remove idols from your own heart. 

야훼께 산을 옮겨 달라고 구하기 전에 먼저 

자신의 마음속 우상을 제거하시도록 

허락하라. 

Faith grows where forgiveness removes bitterness. 용서가 쓴뿌리를 제거할 때 믿음은 자란다. 

A fruitful life is the true evidence of covenant relationship—

not merely leaves, but lasting fruit. 

열매 맺는 삶이야말로 언약 관계의 참된 

증거이다. 잎이 아니라 오래 남는 열매가 

중요하다. 

 

 


